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  به نام خدا

 سازمان ملي استاندارد ايران با آشنايي

و  اسـتاندارد  مؤسسـة  مقـررات  و قـوانين  اصـلاح  قـانون  3مـادة  يـك  بند موجب به ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة
اي اسـتاندارده  نشـر  و تدوين تعيين، وظيفه كه است كشور رسمي مرجع تنها 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات

  .دارد عهده به را ايران) رسمي(ملي 

بـه   29/6/90نام موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران به موجب يكصد و پنجاه و دومين جلسه شوراي عالي اداري مـورخ  
  . جهت  اجرا ابلاغ شده است  24/7/90مورخ  35838/206سازمان ملي استاندارد ايران تغيير و طي نامه شماره 

مؤسسـات   و مراكز نظران صاحب ،كارشناسان سازمان  از مركب فني هاي كميسيون در مختلف هاي حوزه در ندارداستا تدوين
توليـدي،   به شرايط توجه با و ملي مصالح با همگام وكوششي شود مي انجام مرتبط و آگاه اقتصادي و توليدي پژوهشي، علمي،
كننـدگان،  مصـرف  توليدكننـدگان،  شـامل  نفـع،  و حـق  صـاحبان  منصـفانة  و آگاهانـه  مشـاركت  از كـه  است تجاري و فناوري

نـويس   پيش .شود مي حاصل دولتي غير و دولتي هاي سازمان نهادها، تخصصي، و علمي مراكز كنندگان، وارد و صادركنندگان
از  سپ ـ و شـود مـي  ارسـال  مربـوط  فنـي  هاي كميسيون اعضاي و نفع ذي مراجع به نظرخواهي براي ايران ملي استانداردهاي

ايـران   )رسمي(ملي  استاندارد عنوان به تصويب صورت در و طرح رشته آن با مرتبط ملي كميتة در پيشنهادها و نظرها دريافت
  .شود مي منتشر و چاپ
كننـد   مي تهيه شده تعيين ضوابط رعايت با نيز صلاح ذي و مند علاقه هاي سازمان و مؤسسات كه استانداردهايي نويس پيش

بـدين ترتيـب،    .شـود  مـي  منتشـر  و چـاپ  ايـران  ملـي  اسـتاندارد  عنـوان  به تصويب، درصورت و بررسي و طرح ملي دركميتة
ملـي   كميتـة  در و تـدوين  5 شـمارة  ايـران  ملي استاندارد در شده نوشته مفاد اساس بر كه شوند مي تلقي ملي استانداردهايي

  .باشد رسيده تصويب به دهدمي سازمان ملي استاندارد ايران تشكيل مربوط كه استاندارد
المللـي الكتروتكنيـك    بـين  كميسـيون ، ١(ISO)اسـتاندارد   المللـي  بـين  سازمان اصلي اعضاي از ايران سازمان ملي استاندارد

٢(IEC) ٣ قانوني شناسي اندازه المللي بين سازمان و(OIML) كـدكس غـذايي    كميسـيون  ٤رابـط  تنهـا  بـه عنـوان   و است 
٥(CAC) خـاص  هـاي  نيازمنـدي  و كلي شرايط به توجه ضمن ايران ملي استانداردهاي تدوين در .كند مي فعاليت كشور در 

   .شودمي گيريبهره المللي بين استانداردهاي و جهان صنعتي و فني علمي، پيشرفت هاي آخرين از كشور ،
 كننـدگان، حفـظ   مصـرف  از يـت حما بـراي  قـانون،  در شده بيني پيش موازين رعايت با تواند سازمان ملي استاندارد ايران مي

 از اجراي بعضي اقتصادي، و محيطي زيست ملاحظات و محصولات كيفيت از اطمينان حصول عمومي، و فردي ايمني و سلامت

 اسـتاندارد، اجبـاري   عالي شوراي تصويب با وارداتي، اقلام يا/و كشور داخل توليدي محصولات براي را ايران ملي استانداردهاي

و  صـادراتي  كالاهـاي  اسـتاندارد  اجـراي  كشـور،  محصـولات  براي المللي بين بازارهاي حفظ منظور به تواند مي سازمان . نمايد
 فعال مؤسسات و سازمان ها خدمات از كنندگان استفاده به بخشيدن اطمينان براي همچنين . نمايد اجباري را آن بنديدرجه

 آزمايشـگاه  محيطي،زيست مديريت و كيفيت مديريت هاي سيستم صدورگواهي و مميزي بازرسي، آموزش، مشاوره، در زمينة

 اسـاس  بـر  را مؤسسات و ها سازمان گونه اين سازمان ملي استاندارد ايران سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  و مراكز ها

 بر و اعطا ها آن به حيتصلا تأييد گواهينامة لازم، شرايط احراز صورت در و كند مي ارزيابي ايران تأييد صلاحيت نظام ضوابط

 فلـزات  عيـار  تعيـين  سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  يكاها، المللي بين دستگاه ترويج .كند نظارت مي آن ها عملكرد

  .است سازمان اين وظايف ديگر از ايران ملي استانداردهاي سطح ارتقاي براي تحقيقات كاربردي انجام و گرانبها

  
 

 
                                                 

1- International Organization for Standardization 
2 - International Electrotechnical Commission 
3-  International Organization of  Legal Metrology (Organisation Internationale de Metrologie Legale)  
4 - Contact point 
5 - Codex Alimentarius Commission 
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  كميسيون فني تدوين استاندارد
شدة الفباي عربي براي تبادل اطلاعات  هاي كد نويسه مجموعه -اطلاعات و مستند سازي«

  »شناسي كتاب
 مايندگييا ن/سمت و  :رئيس 

    پهلوانيان، حسين 
  ليسانس مهندسي برق، مخابرات و (

  )ريزي و توسعه  دكتراي مديريت برنامه
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
 )سهامي خاص(

  :دبير

  حقوقي، حسين كامبيز 
  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
 

  ) الفبااسامي به ترتيب حروف : (اعضاء

  آذركار، سيدعلي
  )فوق ليسانس مهندسي كامپيوتر(
  

  رادمان، جواد 
  ) ريزي و توسعه دكتراي مديريت برنامه(
  

  فراهاني، فهيمه
  )ليسانس حسابداري(
  

  فنوني الاصل، حشمت اله
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (

 

  پرداز شركت مهندسي پديد
  دار استاندارد كارشناس پروانه

  
 نت شركت مبين

  
  

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
  

 مخابرات شركت نفت 

 

  مظاهري، محمدحسين
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(

  دانشگاه صنعتي اميركبير
   

 
  ممدوح، حسين

  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (
  

  اكبر محسن زاده، علي
  )فوق ليسانس مخابرات(
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
  

  كارشناس مخابرات
  
 

  نظري، فاطمه
  )ها ريزي سيستم برنامه -اطلاعات فناوري ليسانس فوق(
 

  شوراي عالي انفورماتيك
  
 



 د 

 

  فهرست مندرجات
 صفحه  عنوان

 ب  استانداردسازمان ملي آشنايي با 
 ج  كميسيون فني

 ه  مقدمه
 و  گفتار پيش

 1  هدف و دامنه كاربرد      1-1
 1  لزاميمراجع ا     2- 1
 2  سازي پياده        3
 3  جدول كد        4
 3  جدول كد براي الفباي پاية عبري     1- 4
 7  ها و علايم نقاط حروف صدادار، اكسان     2- 5
 9  هاي توضيحي يادآوري        6
 9  ها در جداول كد  نقاط و اكسان     1- 6
 9  يگذار فاصله غيرگذاري و  هاي فاصله نويسه     2- 6
 10  ها انواع نويسه     3- 6
اي براي  پرداخت نگاره(ها  پرداخت نويسه     4- 6

  )نمايش
10 

 11  ها نام نويسه     5- 6

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 ه 

 

  
  مقدمه

است كه با خط لاتين  زبان عبرياستاندارد در رابطه با الفباي مورد استفاده در يك محدودة وسيعي از  اين
كار رفته در اين زبان با  وان درك درستي از نحوه تلفظ جملات و كلمات بهبراي اينكه بت. شوند نوشته مي

گونه وجه تشابهي  كننده مخصوص اين زبان، و با توجه به اينكه اين علايم داراي هيچ استفاده از علايم تفكيك
و با استفاده از  هاي الفبايي با زبان فارسي ندارند لذا با بحث در كميته فني كننده و يا شباهت با علايم تفكيك

توان به  نظرات تخصصي كارشناس محترم مركز تحقيقات مخابرات ايران، قرار بر اين شد كه مواردي را كه نمي
به همان صورتي كه در استاندارد اصلي مرجع آمده است در اين استاندارد ملي آورده . فارسي برگردان نمود

  .شود
ارد داده شده، و چنانچه مواردي براي خواننده مفهوم نباشد، لازم به توضيح است كه شرح لازم براي اين مو
  وي بايد به اصل استاندارد مرجع مراجعه نمايد
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 گفتار پيش

هاي كد شدة الفباي عبري براي تبادل اطلاعات  نويسه مجموعه -اطلاعات و مستندسازي « استاندارد
و  مربوط توسط شركت آگاهان ارتباط آريا، تهيه هايوننويس آن در كميسيكه پيش »شناسي  كتاب
مورخ ها  رايانه و فرآوري دادهاجلاس كميته ملي استاندارد دويست و هفتاد و نهمين شده و در  تدوين

قانون اصلاح قوانين و مقررات  3اينك به استناد بند يك ماده  ،مورد تصويب قرارگرفته است 14/12/1391
به عنوان استاندارد ملي ايران منتشر  ،1371قيقات صنعتي ايران، مصوب بهمن ماه استاندارد و تح موسسه

 .گردد مي

هاي ملي و جهاني در زمينه صنايع، علوم وخدمات، براي حفظ همگامي و هماهنگي با تحولات و پيشرفت
تكميل اين  واستانداردهاي ملي ايران در مواقع لزوم تجديدنظر خواهد شد و هر پيشنهادي كه براي اصلاح 

 ،بنابراين. گرفت خواهد كميسيون فني مربوط مورد توجه قرار در ه شود، هنگام تجديدنظرياستانداردها ارا
  .  كرداستفاده  استانداردهاي ملي همواره از آخرين تجديدنظربايد 

  
 :به شرح زير است منبع و مأخذي كه براي تهية اين استاندارد مورد استفاده قرار گرفته

ISO 8957:1996, Information and documentation - Hebrew alphabet coded character sets for 
bibliographic information interchange  
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براي تبادل  بريهاي كد شدة الفباي ع نويسه مجموعه - اطلاعات و مستند سازي «
  »شناسي اطلاعات كتاب

 هدف و دامنه كاربرد   1

  .است عبريشدة  نويسة كد ين استاندارد، مشخص كردن دو مجموعههدف از تدوين ا  1- 1
ها نياز است، سه  نويسة پايه كه براي متون عبري به آن 74شده شامل  نويسة كد 78:1مجموعة    )الف

 - عبريشود، و يك نقطه كه فقط در زبان  ها استفاده مي از آن عبرينويسة دو حرفي كه فقط در زبان 
  .است ،شود فاده مياسپانيايي از آن است

هاي پايه در بعضي از متون قديمي  ها در تركيب با نويسه نويسة اضافي كه از آن 51:1 مجموعه   )ب
  .شود عبري استفاده مي

شود، كه شامل  شناسي استفاده مي ها با هدف فراخواني براي تبادل اطلاعات كتاب از اين مجموعه  2- 1
بيتي طبق  هشتبيتي يا  هفتدر يك محيط  توان ها مي اين مجموعهاز . در زبان عبري است ها نويسي حاشيه

  .استفاده نمود ISO 2022 مفاد استاندارد
منشعب از ( زبان عبري :هاي زير است گيري اطلاعاتي در زبان كار منظور به ها به نويسه از اين مجموعه  3- 1

هايي كه با متن  و ساير زبان) اسپانيايي -ودييه( جودزمو/لادينو 1قديم و جديد، زبان يهودي )هاي آلماني زبان
ايتاليايي،  -يهودي، ٢كتركي پارسي، كارايت -يهوديعربي،  -يهوديشود، مانند  متن عبري نوشته مي

  .يوناني، و غيره-يهودي

  مراجع الزامي  2
بدين  .ها ارجاع شده است نمدارك الزامي زير حاوي مقرراتي است كه در متن اين استاندارد ملي ايران به آ

  .شودترتيب آن  مقررات جزئي از اين استاندارد ملي ايران محسوب مي
نظرهاي بعدي آن ها و تجديددر صورتي كه به مدركي با ذكر تاريخ  انتشار ارجاع داده شده باشد، اصلاحيه

رجاع داده شده ها ا در مورد مداركي كه بدون ذكر تاريخ انتشار به آن. نظر اين استاندارد ملي ايران نيستمورد
  .ها مورد نظر است نهاي بعدي آنظر و اصلاحيهاست همواره آخرين تجديد

  :استفاده از مراجع زير براي اين استاندارد الزامي است 
2-1-1 lSO/l EC 646: 1991, Information  technology-IS0  7-bit coded  character  set for  
information  interchange. 
2-1-2 lSO/I EC 2022: 1994, Information  technology-Character code structure and extension  
techniques. 
International  register  of character  sets to  be identified  by means of escape sequences.1) 

                                                 
1 -Yiddish  
2 -Karaite Turkic 
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 ESC ISOدنبالة ( ISO 646ي مرجع الملل هايي كه در استاندارد بين ها، همراه با نويسه اين نويسه  1-1- 2
8ESC ( شناسي، شامل  ها تبادل اطلاعات كتاب نويسه براي فراخوانتشكيل يك مجموعه ،مشخص شده

  .دهد را مي عبريها در الفباي  هاي آن حاشيه نويسي

  سازي پياده     3
نظر گرفتن نياز به وارسي  شده در محيط فيزيكي و براي انتقال، با در نويسة كد سازي اين مجموعه پياده  3-1

  .)شود مراجعهبه پيوست الف ( المللي است كردن خطاها، موضوع ساير استانداردهاي بين
هاي  وسيلة دنباله بوده و به ISO 2022 سازي اين استاندارد ملي با شروط مندرج در استاندارد پياده   3-2

ESC )شود شناسايي مي) ها اختصاص يابد كه بايد به آن.  
شناسي  المللي اطلاعات كتاب هاي اختصاص نيافته در جدول نبايد در تبادل اطلاعات بين از موقعيت  3-3

  .شوداستفاده 
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  جدول كد  4
  جدول كد براي الفباي پاية عبري   4-1

  .دهند هايي است كه الفباي پاية عبري را تشكيل مي كد براي نويسه -1جدول 
 1جدول                                               

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
  
  
  
  
  

 
1 

1 1 1 
0 0 0 0 

b7

1 1 0 0 1 1 00b6

1 0 101010b5

7 6 5 4 3 2 10  b1 b2 b3b4 

  0     0 0 0 0 0 

  1 !     1 1 0 0 0 

  2 �     2 0 1 0 0 

  3 #     3 1 1 0 0 

  4 $     4 0 0 1 0 

  5 %     5 1 0 1 0 

  6 &     6 0 1 1 0 

  7 �     7 1 1 1 0 

  8 )     8 0 0 0 1 

  9 (     9 1 0 0 1 

  : *     A 0 1 0 1 

  ; +     B 1 1 0 1 

  > ,     C 0 0 1 1 

  = -     D 1 0 1 1 

   < .     E 0 1 1 1 

 ? /     F 1 1 1 1 
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  عبري اضافيهاي  جدول كد براي نويسه  4-2
 .دهند هاي الفبايي عبري را تشكيل مي جدول كد براي نويسه 2جدول 

 2جدول                                                  

  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
  

1 1 1 1 0 0 0 0 b7 
1 1 0 0 1 1 00b6 

1 0 101010b5 

7 6 5 4 3 2 10  b1 b2 b3 b4 

      0 0 0 0 0 

  |     1 1 0 0 0 

  
:     2 0 1 0 0 

      3 1 1 0 0 

      4 0 0 1 0 

      5 1 0 1 0 

       6 0 1 1 0 

      7 1 1 1 0 

     8 0 0 0 1 

    9 1 0 0 1 

    A 0 1 0 1 

    B 1 1 0 1 

    C 0 0 1 1 

    D 1 0 1 1 

     E 0 1 1 1 

    F 1 1 1 1 
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  راهنما  5
  پايه عبري الفباي   1- 5

توضيحات . كند د معين ميدهن هايي كه الفباي عبري را تشكيل مي كد، نگاره و نام هريك از نويسه 3جدول 
  .درباره استفاده از آنها نيز هنگامي كه مورد نياز باشند داده شده است

  الفباي پايه عبري: 1مجموعه  -3جدول                                   
 
 توضيحات نام نگاره كد

 فاصله20

 علامت تعجب !21

 علامت نقطه گذاري "22

 علامت شماره 23#

 علامت دلار 24$

 علامت درصد 25%

 علامت آمپرساند &26

 علامت عبري نقطه گذاري گريش ‚27

 علامت پرانتز باز (28

 علامت پرانتز بسته )29

2A* ستارك 

2B+ علامت به علاوه 

2C’ كاماي عبري 

2D– علامت نشانه گذاري، كاف 

2E. نقطه 

2F/ اسلش( خط مورب( 
     

 صفر رقم 300

 يك رقم 311

 دو رقم 322

 سه رقم 333

 چهار رقم 344

 پنج رقم 355

 شش رقم 366

 هفت رقم 377

 هشت رقم 388

 نه رقم 399

3A: گذاري عبري سوف پاسوك نشانه 

3B; نقطه ويرگول 

3C> كروشه زاويه دار باز 
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3D= علامت مساوي 

3E< كروشه زاويه دار بسته 

3Fالؤسعلامت  ؟ 

     

 نقطة عبري پاتاه 40

 نقطة عبري قاماتس 41

 نقطة عبري سگول 42

 نقطة عبري تسره 43

 نقطة عبري هيريق 44

 نقطة عبري سين دات 45

 نقطة عبري قوبوتس 46

 نقطة عبري شوا 47

 نقطة عبري هاتاه پاتاه 48

 نقطة عبري هاتاف قاماتس 49

4A
 

 نقطة عبري هاتاف سگول

4B نقطة عبري داغيش يا ماپيق 

4C نقطة عبري رافه 

4D نقطة عبري شين دات 

4E نقطة عبري واريكا 

4Fاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

    

5-50 A شوداز اين موقعيت نبايد استفاده 

5B] علامت كروشة مربعي باز  
5Cاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

5B[ علامت كروشة مربعي بسته  
5E 5- Fاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

    

 )ALEF(حرف عبري الف 60
 حرف عبري بت 61

 عبري گيمل حرف 62

 حرف عبري دالت 63

 )HE(حرف عبري هي 64
 )VAV(حرف عبري واو 65
 حرف عبري زايين 66

 حرف عبري هت 67

 حرف عبري تت 68

 حرف عبري يود 69
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6A شكل نهايي  حرف عبري فينال كاف
6B شكل عادي  حرف عبري كاف
6C حرف عبري لامد 

6D مشكل نهايي حرف عبري فينال م
6E  شكل عادي محرف عبري م
6F شكل نهايي حرف عبري فينال نون

   
شكل عادي حرف عبري نون 70
 حرف عبري سامخ 71

 حرف عبري آيين 72

شكل نهايي حرف عبري فينال پ 73
شكل عادي حرف عبري پ 74
شكل نهايي حرف عبري نهايي تساوي 75
شكل عادي حرف عبري تساوي 76
 حرف عبري قوف 77

 حرف عبري رش 78

)تمايز نيافته(متمايزشكل غير  حرف عبري شين 79
7A حرف عبري تاو 

7B حرف عبري ييديش واو دوبل 

7C حرف عبري ييديش يود دوبل 

7D حرف عبري ييديش واو دوبل 

7Eاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

  خاص ميها و علا وف صدادار، اكساننقاط حر  2- 5
اين . كند هاي خطي عبري مشخص مي كد، نگاره و نام هر نويسه را در مجموعه اضافي نويسه 4 جدول

كه در متون نوشته شدة چندين منطقة ) ٢ذكر(١مجموعه شامل بسياري از نقاط خاص و علائم اكسان
  .شود، است جغرافيايي استفاده مي

به يك منطقة جغرافيايي قابل اعمال است، منطقة مربوطه در قسمت توضيحات وقتي كه يك نويسة خاص 
  .شود جدول به وسيلة يك حرف الفبايي تكي بزرگ بر اساس فهرست زير شناسايي مي

 (B) =بابيلوني                                (P)= فلسطيني

  (S) =ساماريايي                                  (T)= تيبريايي
  
 

                                                 
1 -Accent  
2 -cantillation 
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  هاي اضافي عبري نويسه: 2مجموعه  -4جدول
 توضيحات نامنگاره كد

.كند شود، بعضي از كلمات را در متون قديمي از هم جدا مي بين حروف قرارداده مي علامت نشانه گذاري عبري پاسق|21
  

 نشانه عبري سوف پاسوق :22

3 -23 Fاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

   
 .گيرد قرار مي) B)(T(؛:در بالاي حرف  اكسان عبري رويا 40
 .گيرد قرار مي) B)(P(؛:در بالاي حرف  اكسان عبري تسره 41
 .گيرد قرار مي) B)(P(؛:در بالاي حرف  اكسان حاد عبري تسره 42
 .گيرد قرار مي) P( ؛:در بالاي حرف  اكسان عبري  گراو تسره 43
 .گيرد قرار مي) B)(P)(T( ؛:در بالاي حرف  اكسان عبري  زاقف قاتان 44
 .گيرد قرار مي) B)(P)(T( ؛:در بالاي حرف  اكسان عبري  سگول 45
شود براي هولام به طرف چپ يا راست استفاده مي نقطة عبري نقطة بالا 46
گيرد در بالاي حرف لادينو قرار مي اكسان عبري حاد دوبل 47
 .شود عربي استفاده مي -يهودي)الفباي(گيرد در زبان ؛ قرار مي ها در بالاي حرف اكسان عبري شده 48
 .گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري زاقف گادول49
4Aگيرد قرار مي در بالاي حرف به طرف چپ  تااكسان عبري پاش. 
4B گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري وير. 
4C

 
 .گيرد قرار مي :در بالاي سمت راست حرف  اكسان عبري گرش موقدم

4D گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري  گرشايين. 
4E گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري قارني پارا. 
4Fگيرد مي قراردر زير حرف  اكسان عبري مرخواه كفولا. 

     
 .گيرد قرار مي) P)(S(؛:در بالاي حرف  اكسان عبري قاماتس 50
 )B)(P(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف   اكسان عبري حاد 51
 )B(گيرد؛ قرار مي :حرف در بالاي   اكسان عبري گراو52
 )B)(T(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري گريش 53
 .گيرد قرار مي) B)(T(؛:در بالاي حرف   قادما  اكسان عبري 54
 )S(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري ساماريان هولام 55



      9 

 

 )S(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري ساماريان سگول 56
 )S(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري بابيلوني كاماتس57
 )S)(T(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري اوله 58
 )S)(T(گيرد؛ قرار مي :در بالاي حرف  اكسان عبري ايلوي 59
5A  گيرد قرار ميدر بالاي حرف  پازراكسان عبري)T( 
5B گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري رانه)P( 
5C گيرد قرار ميدر بالاي حرف  اكسان عبري داغش)P( 
5D گيرد قرار مي در بالاي حرف ان عبري زروااكس)P( 
5E شود  مي در زير حرف به طرف راست گذاشته اكسان عبري دهي.  

5F اكسان عبري زينور   گيرد در بالاي حرف به طرف چپ قرار مي
   

 )B(گيرد قرار مي در بالاي حرف اكسان عبري بابيلوني پاتاه 60
 )B(گيرد قرار مي در بالاي حرف اكسان عبري بابيلون قاماتس  61
 )B(گيرد؛ قرار مي :ي حرف در بالا اكسان عبري بابيلوني داغش 62
 گيرد قرار ميدر بالاي حرف اكسان عبري شالشلت 63

 )T(گيرد قرار ميدر بالاي حرف اكسان عبري تليشا گدولا 64
 )T(گيرد قرار مي در بالاي حرف  عبري تليشا قتانااكسان  65
 گيرد قرار مي در بالاي حرف  اكسان عبري استريسك 66

 گيرد قرار مي  در بالاي حرف  اكسان عبري دايرة ماسورا 67

6 -68 Fاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 

    

 )T(گيرد قرار ميدر زير حرف اكسان عبري متگ 70
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري مرخواه 71
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري تيپِها 72
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري موناه 73
 )T(گيرد سمت راست قرار مي در زير حرف اكسان عبري يتيو 74
 )T(گيرد سمت چپ قرار مي در زير حرف ن عبري ماهاپاخاكسا 75
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري اتناهتا 76
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري يراه بن يومو 77
 )T(گيرد قرار مي در زير حرف اكسان عبري دارگا 78
7 -79 Fاز اين موقعيت نبايد استفاده شود 
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  هاي توضيحي يادآوري   6
   ها در جداول كد نقاط و اكسان  6-1

آن  .هستند انيتيبريترين نقاط  مهم 48تا  40هاي  موقعيت) 1جدول (4 ، ستون1ها در مجموعة  نويسه
نقاط كمتر ) 2جدول( 2و مجموعه   E4تا  B4هاي  در موقعيت) جدول( 4ستون  1ها در مجموعة  نويسه

به  كه در مراجعهبوده  عامنقطه و آكسان اصطلاحات . استها  و ساير آكسان تيبريانياستفاده شدة نقاط 
  .شود ها استفاده مي از آن هاي خاص كه علاوه بر الفباي پاية عبري ها و نويسه نشانه -ميعلا

  گذاري گذاري و غير فاصله هاي فاصله نويسه  6-2
م يعلا  )2جدول (  7تا  4هاي  ، ستون 2 و مجموعه) 1جدول ( 4 ، ستون1شده در مجموعة  هاي كد نويسه

ها به  آن هايي كه استفاده از يعني اين كه نويسه. كند را بازنمايي مي است،اي  فاصله هاي غير تركيبي كه نويسه
اي  فاصله هاي غير در يك زنجيرة نويسه، اين نويسه. آيند دنبال حركت رو به جلوي يك افزاره تا خروجي نمي

م تركيبي چندگانه وابسته به يك حرف بايد به يعلا .شود دهند وارد مي هايي را كه تغيير مي قبل از نويسه
ها براي تركيب  آن. از بالا به پايين خوانده شوند بندي شود، از چپ به راست يا شود كد ترتيبي كه ظاهر مي
هاي لاتين در  هايي از مجموعة پاية نويسه اي در اين استاندارد ملي يا نويسه هاي فاصله شدن با ساير نويسه

هاي  نبايد وقتي كد نويسه) ISO646در  08كد شانزده شانزدهي ( Back Spaceاز نويسة  .شود نظر گرفته مي
  .استفاده نمود ،شود بندي مي كداي  فاصلهغير

  ها انواع نويسه  6-3
  .لحاظ شده است 2و 1هاي  چهار نوع نويسه در مجموعه

هاي الفبايي كه به اشكال نويسه) 1جدول( 7 و 6هاي  ستون 1  در مجموعة. هاي الفبايي نويسه     )الف
و در  ييديشبعضي از متون شود، به جز در  در انتهاي يك جمله استفاده نمي ، مشخص شده عاديصورت 

در نمايش، قرار دادن . شود مشخص شده در انتهاي جمله استفاده مي فينالها از شكلي كه با  بعضي از سرواژه
  .نقشه بستگي به شكل نويسة الفبايي دارد

، در )D4تا B4، 45( 4، ستون 1در مجموعة  .1كننده هاي تفكيك هاي شبيه نويسه نويسه     )ب
طور براي تغيير تلفظ  بهها و  ها همواره در رابطه با ساير نويسه از اين نويسه) 48 و 47( 4ون ست 2مجموعة 
  .شود صدا استفاده ميحروف بي

در مجموعة  ؛)E4 ،48تا  40(  4 ستون 1  در مجموعة. و علايم ذكر دعاها  سانكآحروف صدادار،      )پ
صدادار را كه بعد يا قبل از حرفي كه بالا يا زير آن قرار  حروف  1  هاي مجموعة نويسه .7تا  5هاي  ، ستون2

ها در متون  ي كه از آنيها شامل اكسان 2هاي مجموعة  نويسه. كند بازنمايي مي ،دهد گيرند را نشان مي مي
هاي موسيقي براي خواندن متن  گذاري، يا به شكل نت م ذكر مذهبي كه دلالت بر نقطهيانجيلي و علا

  .شود استفاده مي ،ذهبي داردصورت سرود م به

                                                 
1 -Diacritic  
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شود، به طور  در زير يك حرف قرار داده مي  A4 تا 46  ، و44 تا 40هاي  ، موقعيت1 حروف صدادار در مجموعة
ها كمي به طرف  آن). 78،1مجموعة ( و رش) 63،1مجموعة ( ولي زير دالت ؛معمول در وسط 

 و فينال نون  )A6،1 مجموعة( كافحروف صدادار در زير فينال . گيرند راست حرف قرار مي
ول در بالا و به مطور مع بهحرف صدادار هولام : شود قرار داده مي در وسط حرف) F6 ،1 مجموعة(

در بالاي طور مستقيم  بهولي در بعضي مواقع ) كاف+ هولام (:شود طرف چپ حرف قرار داده مي
  )واو+ هولام ( گيرد قرار مي حرف

در مجموعة  ؛ 5، و 3، 2هاي  ، ستون1در مجموعة  .ها خاص اري، شمارگان و نويسهگذ علايم نقطه     )ت
  .اي هستند هاي فاصله ها همگي نويسه اين. 2 ، ستون2
  )اي براي نمايش پرداخت نگاره( ها پرداخت نويسه  6-4

در نظر يافته  اين حروف خطي لاتين بسط فرد به منحصراي فقط براي شناسايي  هاي نگاره پرداخت نويسه
  .كند اشكال خطاطي را بازنمايي نمي بهترين لزوماًشود  ها استفاده مي هايي كه از آن نگاره .شود گرفته مي

  ها  نام نويسه  6-5
هايي كه در  كه تا آن جايي كه ممكن باشد با نام  طوري انتخاب شده) ها ولي نه كدهاي آن(ها  هاي نويسه نام

  .متناظر باشد ، افتهاختصاص ي ISO/IEC 10646استاندارد 
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  پيوست الف
  )اطلاعاتي(

  نامه كتاب
بيت  هشت وهفت بيتي و به هفت نويسة كد شده  هسازي مجموع پياده - پردازش اطلاعات ؛962ايزو  ]1[

  ) اينچي 5/0)(متر ميلي(mm7/12 با عرض  لبه 9 هاي آن روي نوار مغناطيسي بسط

 شده  منگنهنوار   بيتي روي هفتبازنمايي مجموعة نويسة كد شدة  - عاتپردازش اطلا ؛1113ايزو  ]2[

  ها در پيام اطلاعاتي  سازي خطا توازن طولي براي آشكار بيت استفاده از - پردازش اطلاعات ؛ 1155ايزو ]3[

  توقف و انتقال هم زمان /ساختار نويسه براي شروع- پردازش اطلاعات ؛1117ايزو  ]4[

  دادههاي ارتباطي  براي سامانه )مد پايه( حالت پايه هاي كنترل رويه- ازش اطلاعاتپرد ؛1745ايزو  ]5[

هاي كد شدة هفت و هشت بيتي روي نوارهاي  نويسه سازي مجموعه پياده - پردازش داده ؛6586ايزو  ]6[

  منگنه شده

 


